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AL-VA$FU 'L-KA.MIL FI AI:IVALI VEZIRI 'L-'A.DIL 

BIOGRAFIJA BOSANSKOG VEZIRA MURTEZA-PASE 
OD MUHAMEDA NERGISIJA 

U nizu bosanskih pisaca kodi su svoja djelJa pisali na turskom 
jeziku ugledno mjesto pripada Sarajliji Muhamedu Nergisiju koga 
danas Turci wvu Netrkesi i Nerkes--zade. Njegov otac Nerg!i.si Ahmed 
efen:di rbfuo je ikadliga i služii:o u više grroldova na Balkanu, a među osta
lim i u Satajevu. Tu •se rodlo i njegov Slin Muhame'd olro 1592 god!ine. 
Sk.o[OVIao se u SamgeviU, a za:tlim u Carig~arlu kOid Kiifzade F~ejzulah
efendlje. Octa je iz:gubi.o još m vrijeme studija. Po zavxšeil:lku škbllo
V'anja !piOSIVIetiJo •Sie' naJstavnlilčkiom poeivu, ali je zbog maltle:rli:ja[nih 
tešlroća prešao u sud!slkiu pro!ksu. Bio je kadi1a prvo u Gabru (N &eltvi), 
zart:li.m 1u Mots1tar:u (1030/1620), Novom Paza!l'U, Banj<a:1uci (1038/1628) 
i, na]Ziad', u Bilflo[ju (MbniaiSti.!I"). 

U l"eedžepu 1044 (počmje 21 XII 1634) kao držaVIIli histoll'iiograf 
(vaqa' nuvls) prati Murata IV na ratnom pohodu protiv Revana. Na 
Itom pultu, preld gradom Ke'kbuzom u lizmit•Sk!om za:livu, paJO je s 
kioinja i umro u pl'lo[jeće 1045/1635 u 44 godiilni žd.VIota. Tijelo mu je 
preneseno u Kekbuz ili u Istanbul. Umro je razočaran u vladajuće 
krugove, što mu nisu omogućili udobniji život kako bi mogao u punoj 
mjeri raZJVIiti svoje !Sitvamlačke' srpoooibtnosti. Ka<o nekada slavni Baki, 
OIIl je to svoje ooj•ećatnje lizraz[,o slijedećim dli:stihonom: 

J_, } ~-; )\) • 4S-' j ~S ..J.!. 

J(_,.!.:; <.$..~::-: r..;; }J)tS"T 
»Sad ne znaju vrijednosti tužnog Nergisija, ali će kasnije shva

titi ko je bio i koliko je vrijedio taj bijedni siromah«. 
Nergisi je bio obrazovan, marljiv i plodan pisac. Za vrijeme 

svog kratkog vijeka napisao je ili preveo više proznih i pjesničkih 
djela, aiLi nije postigoo veće p01pulJartnos1i i UJSpjeha zbog svog pre
tjerano i nepQ'Iirodno kitnjas<Uog •stila punog p~azn'ih fraza. Talk:av je 
stil hlo tada u roodi; g'aljli.li su ga mnogi pisci osmanske književnosti. 
Karakteristično je da su glavni pretstavnici tog stila bili dvojica: 

;12" 
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pisaca !iz naših krlaljew: Sa~bit Užiča~niln i Muhamed Nergisi, Sarađtija. 
Zanimljdw je na~ptomenuti dia se 'k!itnjasti stil u ,osmansko-ttua'\sikoj 
knj:iže~ javlja u isto vrijeme klad i na Zapadu. 

Najpoznatije Nergisijevo djelo je ~amsa-i Nergisi sastavljeno 
od pet različitih djela u stihu i prozi. Važnija su dva njegova djela 
historiskog sadržaja, i to Inša', zbirka pisama, koja pretstavljaju ne 
samo obraZJac QIIldašnjeg s1li!la u oLSmallskioj kinjiževnosti, neg:o li važan 
histOifuskli ii.zvo!r. Ta zblirtlm sadrži olro 50 pisama raJZltč~tog satdriaja. 
Drugo, još važnije njegovo historisko djelo je: al-V~fu'l-kiimil fi 

ahviil-i veziri'l-'iidil J.)W\ J.j.J JI."...\ J J.~l ....&..)\ a pretstavlja bio

grafiju ratobornog Bosanca, turskog državnika Murteza-paše, brata 
onidtašnjeg velJilkiog vezJiTa Sailllh-paše. Kakio taj spis sadrži više važll!ih 
historisk:i.h poda11alkta m pOIZilllawnje pri!lilka u Tunskoj, Bosrui i Unđu
rovmi., zaltJim više mača.jnih svjedočaJilStaJ\na o stanju rna zaJPlldnim 
granicama OismlaiJ:ISke limpelrl1je, nljlelnli.m odnosima sa susjedima, a 
posebno što diOillosi ~}ive podatke o. karakteru ondašnjeg osman
skog feuidlatlnog dlruštva, - 001 samim ltiim pri.Vilači našu pažnj\1 pa 
Sini() od1učli.ilii dia ga prikaženiD i da ru lilzvodtima dO!'leSemo ona mj esta 
:Jroja bi mogla biti od šireg naučnog interesa. 

OVIalj lt'!ad ri.alplimn je na osnoiVU ~ oV'oga djela koji ima 
Orijentalni institut u Sarajevu. On se nalazi u kodeksu Manuscripta 
Turcica br. 70. 2. Tad loodekis sadrži dv'a ltuirskla histot~ska djela d. to: 

L L:ist 1-50, Ftu~l-ti. l}all-u'aikd u~ul-i b.ardž-u na].td J.. J"... 
Ai .J tf J"..;~ .U. .J • '1.1o je kratak tmktalt o hiistorilja postalllika a2 

diinaiSitlije t o :urz:rtocdma njihlove prQPa!S1:1i. koje je napisao pozoo•tti ~ 
his'baričair Miu:;;ta!fa b/ln A};lmeld ZVIaJilli •AH 1007/1598 da upiorzJolr!i. svoje 
sa;vtretnelniike li tUI'ISke drŽ'aiVtrl.ilke na s1:1ainj;e ru oom81ll1Slroj državi u klo.j!Qij 
su ·~e već tada. jasno odražavale slabosti. Taj traktat pretstavlja 
~varti iklraltak izrod iz 'llljegovog većeg dj•ela o :kstom pi:đJan.ju pod 

DmliOVIom .Jtsei~, e,;-'J .J;~~\ X Kenz-ul~ab.bar ve lal).ik ul-e:llkar. 

2. LiiJst 50b--96 zaprema spome.n!U!fft Nerg.tsijev spis. 

Ova~ đ:roldelks sadrži svega 96 llistlOIV'a, veL~čine 25,5 X 15,5 cm. 
Dužlina teksta 21.5 X ll om. Stmnliee imaju redoVIllo 25 redaka. Cio 
kodekls pretpi.s:aln j•e jeldniQI!Il I"UUkiom illijepim li jasnim nes]J.-lta'likom 12 
džJumaldla. II 1072/= 2 febiiUiatrla 1662 gtcdi!ne. 

Stlr.alnlice rulwpl.isa obrubljene su jeldtnlom pozlaćenOIItl debljolm 
i divfiije taJnike crne llitnJi~e. NasLoiVli, poglavLja. podnaJSlovi, citaili i ostala 
istakinUJta itl(jeata piama su Cl'IV'eiDiim mastiiliom. Kodeks nema orli.gli.
naJ!nu pagina.ciju pa je ne'lw nedaVDo st~io olovkom jedillllstvenu 
paig1ilnaclju za Cliio .kode'ks Old l do 96. Svaka l&j•eva stranlica trna rabiltu 
(custos paginae) koja je prilikom povezivanja kodeksa djelomično 
oštećena. Paphr je tamn01 bL jele botje, m!aiStian i čvrst. Kooeks ima· 
ooiginatlan ·komi povez u kojli su :s oba lica utli.'S11Ute pozlaćene rozete. 
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Al-va§fu'Z-kiimiZ sastoji se od predgovora. uvoda i pet glava 
_. kioje je pli!sarc naZJVIaiQJ »oplisilma« (aZ-v~f). 

Ovdje ćemo u cjehlni Hi !izvodima diou1;ijeti značajnide podatke iz 
ovoga spisa redom ko1im su oni dati u samom djelu. 

U predgovoru pisac navodi ·svoje književno ime (mahla:;;) u 
ool:i.ku Nergisi, i kaže da }e ow djelo p1s'a1o 1038/1628 godine u Banja-
1uai, koja je tadla bil:a reiVLdenCii!ja bosatn!SkJih veziTa. O sebi kaže još 
da je baJnd<alliu!čkJ:im kadlijom posit:an sticajem pnn1ka (»;igvom i9Udb(ne«) 
u nedootatku spooobn.ijih ljudi. U Bmsni je tada, kaže Nergl:sl, vladao 
mir i bilalgioSitanje. Bloona mu je izgiedatla ikao zemaljskJ. raj, a lj1udi 
srećnli i spokojnii. Taik'V'o staJnje zateka1o' je karl je došao u Banjaluku, 
a iz dalju/h ti~agan;ja prolirzlam dia za!Sltllg1u za 'takvo starnje želi da pr,i
pilše glaVInioll:Il jlunaiku 'SVOgJa dijela VleZiJru Muirteza-paši. Tu navod[ da 
je Murteoo-jpa.Ša na ptOil:oiŽiaj bolSIMliSklog vemra došao .d;z Budima, gdje 
je dlottle bfuo namtieslll'ik. Upra.v[jađući Bosnom, 'Oi!l je pos.td.gao dia se 
»kap[jli'Caima pr:arvde unillšte noiViOitlariđe, neprav:da i nčllSii.:lije, da se 
Wcliaine stete, ttrulje netpmvd~ i poikV'alr:eruoSitti, i da se utrtr1111 rptOižari 
nasli]ja i nevaljalrstva« (L. 51 b.). Ističuci to 'OIIl želi da p11ikaže Mur
teza-tpa!Šl1ne vrl!irne i zooluige li da napd.še lmj'igu o njegovim podvtizima. 
N ett'lglsi žeilii dia tako OO'ČU'VIa uspomeiil\U na tog veZitra ·kdji po njemu 
more da bude u:z1or i prim}er hudućli!m pokoljenjima. Imose&i zadaltak 
sqa dijela tlmže da je naša/o za s!holdtno da ga podijeli na uV\od i peit 
O!plilsla (aZ-v~f), a ne na glme i: poglavlja po starom sistemu. 

U urvtod.111 kaže dla<lje da ISiu žlVIolt a :rotmm čovjelku »d'VIa najveća 
dama božija«, a zart:lim isHče kalk:o je pto1trebno da 'Se ljudli p01korav~ju 
V'lada1ru i vetziiru ka:o »pre:bsrtavndc<ima Teda i poretka na zemlji«. On 
n!'l!glašatva da je prarved!noot noophoidan IUIS!lov za odrila~nje, vlasU 'iiSti
oućii prilmjere legendarnih perzisk[ib. vla1dara i navodeći sentence 
muda-a!Ca i naučnika. 

U prvo)j glava (1.56 b~61) pisa1c liziiliOisi neke podal:lke iz Murte!Za
pa.šilne lkarrli,jeTe i neke njegove motra[ne whlne (pobožnost, poštovanje 
učenih ljudi i pažnju prema siromašnim podanicima). On kaže da je 
MIUJrlte~a-paša u 11anoj mladosti ušaro' u carski harem kao dogandži
ba:ša.. K:aisnli,je je pootao ve~i.r, pa je s1už~o pl'V'o u namask:u, a zatim 
u više zna!Čajniih prov!ncijta kaJo veiZI~r ~a E'li:riokim ovlašćenj:ima. Kad 
je car.skti dVIorr saz1na1o' za nj'elgiOIVU pravednost p~S1JaiV1ljen je VtaliLjom u 
Budimu. Na tom po[otžaju pofkazao je mnogo takt:i:čnoslti i umješn1oolti 
u odn!oou prema podanicima. Bio· je :St:arr!Ilio .o~ružen učenim l~udia:na. 
:Kiasn:ide je Munteza-tptaša premješten G~ BUidlip:na u Banja1lulru. Kald je 
Murteza-paša b to valij a u Bosni, N ergisi se na'la:!i!J1o u Istambllllu. U 
to vrijeme b~'o' je kadija u B.a.njailnwi neld nJegfOIV· ,prilj:a:t.elj Hadži 
Mlustaf:a-efenđii:ja s k01j'im 'se Nerg1:1stl diopi!sivao. U sVlojtm ptsmima 
HadŽli MUSitaf:a j e p'ilS1a1o N ergi!Siji među o1Sta1im i o V'rlinama MUI'ttem
pašind.m i hvaHo ga. S toga je sasVIilln vjooovatno da se Ne~r~gihsli pri 
obradi oVIOtg·a djela kori>sti<o \tlim pismima. 

U drugoj glavi (l. 61-69) Nergisi prikazuje hrabrost i odvažnost 
Murteza-paše, njegovu pravednost i autoritet, vještinu u rukovanju 
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oruzJem, u hvatanju i hapšenju razbojnika, te njegovu revnost i 
trud na odbrani i čuvanju zemlje. Hvaleći Murteza-pašinog konja, 
njegovu vješti:nu u jahanju; :n:jegovo j-tmašJtvo, pisac ga upoređ'll(je u 
jUIIlaštviu sa Riustanom silnom Zalmnim, u darežlji'Vosti sa Ha!l:em-'i 
Talijom, u pllemetnitiQtsti sa haili~om .A!U.(jom itd. . 

U trećoj glavi (l. 69-75) Nergisi ističe da je Murteza-paša 
sti2lbio mnoga n.rusiljai ukittmo razne novotarriJje, da je xsklocti:jenio razne 
izvore zla i pokvarenosti i da je popravio i obnovio mnoge gradove 
i usi1lanove. 

Pisac ističe da je k()(t'lllpCiija izviOT svilh novotartlja, nepravdi i 
raznih zala, da je ona najveća nesreća i nevolja, početak i izvor 
pOO:tvaren.IOStli., te zaključuje da nema jačeg »katapulta 2Jlla i nasilja 
~a II'UŠan~e temelja vjere a dlr~a:Ve« među muslimanima od ko:l'IUpcije. 

Nerg.isi ISI:ll,ai'tm da sama čiinjen~ica ~tlo je Mu:rteza-paša suzbijao 
korupciju, dovoljno karakteriše njegov značaj i zasluge. Taj odnos 
l\fumtelza-paše prema kOll'Upciji pisac :ističe ovim riječima: »Kad bi 
rnu neklo m siVIOj !interes, a suprotnJo šetrtita.tu i kam:rmu, ponudlio plavi 
nebeski sVIOid !ispunjen dragwlj!i.ma, on ne samo da to ne bi pogledao 
ni uglom svoga oka, nego bi postalo smr1md. neplii.jatelj toga čovjeka«. 
Budući da je bio jako moralan, on je potpuno onemogućio posizanje 
LjiUJdli za mliltom. Pri tome Neg1rlltsi kaže da nema ha!di.isa koji osuđuje 
p:rlimanJje mitta, a1i d!a je po~ata Muhamedova deffi.nicija naJSdlja: 
»Nasil~e je posllaJvilti nešto tamo gdje! mu nilje mjesto«. Tu ii~elw 
Negrisl lromenltaa'ilše OIVako: »Da bi cvlrje!l:, napr., dobio svje!Žinu, t:r~ba 
g1a staMiltJi. u vtoldu. A ako bi. ga neko bado u vtatru, počinio bi nasilje.' 
Isflo je ltaJkiO nas:i!ln.i:k i Olll!aj koji staVli u v101diu stvar koju treba staviti 
u- vatru. Nasillje je pootaJVit:i. ratnika na položaj učenjaka, ili ra}u, 
~oja je WČinla obradi zemlge, uveslti u vojnički red. Zalbo je jasno 
da nije potrebno da se daje mito za sticanje položaja za koji je 
neko sposoban. Ptravda .traži d!a se pol10žaji · daj u prema sposobil!OSti. 
P.ravda zm.OOi. poatavilti čovjeika u ono zwmje \i ()lllla!j pasaJo IJ.roj1i je on 
sposoban da valjanto Vl'Šii!. Polsltupiti. SUIPI"'tno je neprtavd~ i nasi1lje. 
Klice prlopadanja u starim ddavama jaiVfi.le su se zbog 1toga što je u 
pl"a!ksi zanemareno na'Čeilio da se poje!dfuni. pOISlWi povjeravaju struč
njaclima. Neda'V7110 !Se nekoliiro puta pokamlio kako jedm.a, na:Wgled 
ne2Jnal1na, stvaJI" može da pl'IOiUZroikuje velii.!ku šte1nl zato što je položaj 
dat onome Iro g;a ne zaslružluje. Otkako je Murteza-paša diOŠao u ove 
krajeve, :tlrurllilo se da uklooi sva.kru ~etnu 'UlStanovu i nastojao da 
obezlbijed~ mia- 'Sii.rotin~li. Kotd njeg~a niko ne može da prolazi pomoću 
rnlita. Svli 7Jal00imajru položaje prema svoj'im I!i!čnim spos01bnJoo1lima. 
Kad ~e sti!gao IS granica Ost:rqgonJa, Temišvara, Egre li Kanjiže u 
Bosnu, olnda su emi.rli, mđrail!aji i zalimi raJSpravl:ja~U o do~instvlima 
lroja je učmio. Tada je :korurta:tovano da se među toliko stotina ljudi 
h.i.je našao lllliJlro ko' je nešJtio dJa:o za p!Oil'džaj koji je dobio. SV!i su ~e 
s:l!o2MJ. da nisu -wpamltli.IJ.i nli.jednog takvtog ve:Dilra k!oji bi dijelio položaje 
samJO prema zas1Ju7Ji., ne gledajlllćđ. na ličnu ~CJirl.ist.« 

Neki vojni zapovjednici- silnici- opustili su zemlju, koja se 
i sada nalazi u ruševinama. Oni obično ne vode brigu o raji. Granice 
islamskih zemalja bile su zaštićene od neprijatelja tvrđavama izam-



Biografija bosanskog vezira Murteza-paše 183 

kovima ali su t~ tvrđave tokom vremena ruinirane. Njiho·vo održa
vanje i utvrđivanje je najveća briga vlasti i najveća potreba za ču ... 
vanje države. Međutim, rijedak je onaj koji iz duše i srca voli cara) 
i koji je. iskreno dobronamjeran i dobroželitelj. Zbog toga što skoro 
svako smatm svoje lične interese prečim old 10tpćlih, to n1je b!Uo l~udli 
kiolji. su vui.illi brti.•gu o pop!'la!Vtljanju tvrdih i.s1allnLskfth gradova. Među
tim OV'aj čestilti vezlir (MUJrt€2Ja-paša), prenposta'VIio je taj va2md posao 
svilm ostailiim. Mi ćemo ulwaitlk·o navesti grad-ove lroje je popravio i 
izgradliq IOI1lklaJko je postao »Semar i saMbitla tugre« (tj. budimski 
beglerlbeg). 

btkaiko su započetfi. napadi !nla Budim, nj·egovi .su bedemi udar
cima flOIPicwa i 'kata!pll'lta: na .mill'Ogim moestima 'OŠtećeni. U grlald\u 
Budimu, to1 natiljepšod U. nađmasivni.joj tvrđ<w'i, bli.li su oštećeni 
bedemi o'd Sukapusu do· Erdelkulesi, zatim do Bečmapusu, do Toprak
.krwl.esU i doOvalkaipUJsu. On je olbn:ovlio ·sve te bedeme i podigao lrupole 
tvrđave. Obnovljeno je i utvrđeno sedam nebotičnih bedema čvrstih 
temelja iOld ThpJ'Iakk:ualesi do Ovalklapusu. Velikia Tophana bila je 
takio ponušwa da jolj se ni za trag mje znalo. Veli'l~i i izvaJnredni 
carski hassa-topovi ležali su po zemlji, u prašini, rastavljeni od po
stolja. Ti smrtonosni topovi koji su sipali vatru kao aždaje, zarđali 
su a počeli da se raspadađu. Oni su iz temelja popravljem. Isto tako 
b'iLo je i \Sa tophalll!om pa je lplokriivena daskom i ćeremidbtm; svi 
topovi postaiVljenli SIU na pOISitolje i ·otspooobljeni. Osim toga, billi ru 
potpuno zapušteni 1npovi u Svlim spomenutim tvrrđavama, kullama i 
drugim m(j·estllima. On je sve tlo •ob!nlovi•o, uredio .i slllljestllo na poSitolja, 
te su p!lijlpremljeni da si!P'aju VJa1Jrtu na neprli.jateilja kao ažrlaje. Obno
vdo je velllild magazJin ikoji je tpOODJat pod limenom Fildami, i koji je 
odavno ib[•o porušen. Obniovd.01 je isto fu:kio veliki maga7J.in i skladdšte 
nitl.micilje, koje se nalazi u okoiLinii. spomenwtiOg mjesta. Pop1rav'.io je i, 
Ha2JilneketrtiJ, k.o(ja se nailazi uz ~enuto lll(jes1Jo. I stražarnitce spome
rwte ftJvrđialve, koje su n!ad~i objeJtlalt, POIPraV'ljene su 1 obniov'ljene 
JmlkiQ treba. Kalko kreč, koji je povremeno potlreban za a~pravkiu nrije 
biJo laJko lU s~ko d'Otba pripremiti kaJo <i kreč klqj11Se proizvod.li u 46 
klrečalnla, :to se !SlaV pretn!osi u magarzJ:In, .2Mllllli. FruLdami i· tu puva prli
prem!l.jen i gotov za svaJ:kkl potrebu. Minulih godina događaJi su se 
vojni p!Oiboidli. ·U ratovi!ma, kod :h su se događali hiljadu g10dioo unarzad, 
a mOŽldlal li IJlliiliOig'o stloi1ii:na go!dlina prije, ostaLi su pod zemlj10m i u 
prašitnli IS obe strane ispaJljene :bOIPOIV~e kugle. Nika'dla nije palo na
pamet nfiJktome da ih povadi li sak.up!i, klao što j e to učilnio OtVaj mudri 
i dail.elrovd.dn,i. vezir, koji j e na to upozooio li na~redio da se te kiugle 
poviaide i sakupe. Na tom se l'laldiilo dva-tr.i. dana !nla nekoillro mjesta. 
ZaJtiim jel đizldata obavhjest: »lro gOld u poilđu i pusti nađe lt:opovsm 
tane, pa ga diO!IlieSe, dloblće Oldređen'u n'll!gradu«. Dugo vremena su 
billa trnžena i donošena veliikla taneta. On je nagr.ađ:irvtalo kalko je i 
obećaJO. 'Thim mj erom j e sa!kwpi!o d. prup.remio mnogobr!qj:na taneta. 
To je bila velika pomoć i usluga vjeri i državi. 

On je solli:dno Iii dobro izgmd!io čv-rsto zdan.je na veliilmm mootu 
preko Dunava između Budima i Pešte, koje se zove Saranpov. To je 
čvrsti bedem IIleophodan za zaštitu grada. S obe strane spomenrut'Oig 
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mosta podignuta je Londža, jedno ugodno mjesto prik'ladno da bude 
zbortn!o mjesto borra1ca i JSasta(ja1ište jrmaka. U peštanslkoj tvn]aVIi obnry... 
Vli·o je carnku džami!j:U (džamii hassa) d sti'Iaž.alrnltce. Obnovio je i mediJO 
Pešta-Limani (peštansko pristanište). Uredio je i rasporedio postolja 

'1lCJ!PIOIVIa w IOISita~u vodillu 10premu tako da bi mu tse i dušmani di:1villi. A 
u samom Budimu •cbnovJjena je kla:pi:ja Katoora i džamilja Fethi:ja. 
Baruthana je imala tri starra dibeka (havan, stupa) pa je on dodao 
još dva tako da sada tvornica baruta ima pet dibeka. 

G,r~rud Ostrogon je čvrnt grad za 'koji svi borci tvrde da medu 
6Js1amsk:im gmdlwima ne 1postoji nijedan tako utvrđen grad za odbra
nu predjela i \I):Uteva na tom lJOdiučju. Ali je grešlka vlastodržaca 
·minulih vremena da je na nekim ·mjestima ruiniran. Ovaj uzvišeni 
veZJtr hadi,o·je !SlVIOđ brižljiJvli pogled i Illa OIVU tv-rđiavu islamske granice 
i UVll:f!to Jda je iplot!:rebn10 OfbnoviJ:tj_ ;j -poprav.iti SVe kule i :zJid:ove "Sa obđe 
strane Dunava. U nedostatku drmvnm sredstava, potrošio je svoj 
nOV<a:c i obn!ovli:o sp'omenuta mjesta. TaJko se •poj,avi vrisoka i široka 
1klula prema 'Depeldelenu Zla. 10dbranu njeg.ove U1l001line. Za odhran'U 
oki0'1ine Ade ponoiV'o j izgraldđ.o dva veJ.iičaJ!lStv.ena bediema od spome
.nn.i!te 'kntle prema K!izil...ik!atii (Crvena StiJjena). Prema Bečka'PUJSU 
izgva:dio je dva redta veHčarntvenlh do1ma-zidova. Na taj .način ,tvr
đava je poota·la tako1 jalko utvrđenje gotovo kao Aleksandrov z~d. 
'Topovi spomenute tvrđave 'bili su rastavljeni, pa su ·kundaci po
stavljeni na postolja, topovi uređeni, očišćeni od rđe, po potrebi 
prek:J:jivooi <i 1sve ootal'o uređeno kaiko treba. Kalda su uhode ra1Zll1:1h 
'armija, ·koje su b,He porznate u pripremanju oil'IUŽja i munJic1je, a naro
roto u oovanju vat:renog oružja, i u pirlipremaJnju i ruJkovarrju muni
·cijom, sarllllali za brlžljlivosi hrabrog vez;1n1, onda se ona gl')Uipa isku
snJ.h nevjernika ·zadivila tbd brižlj~viOIS'ti i 1,z;jav;illa: »Mi smo sebe 
·smatraLi odlličnim u ČIUivanju lt:vrđava i rasporedu oružja, a smatrali 
smo da musillimani apso[utno nadmašuju sve vladaTe na zeml'ji mno
'štvom vojske, V'j-eštom kollljicom i rnnoštVJom depu:tlacija(?). Ali kad 
:god se goiVIolrli. o vtr'l,ini i :!'evnosti u čuvanju tvrđava, uređen:gu rl 
čišćenju v<litii"elll.og 'O>ružj·a - onda 111 tome nj(ma pripisujemo nemar
nost i slabost i to ubrajamo u mane i nedostatke muslimana. Smatrali 
smo da te vrline pripadaju samo nama. Sada se pokazala njihova 
potpuna n:admoć i velika superiornost u svakom pogledu. Tolika 
briga za top i pušku u graničnim tvrđavama, tolika pažnja u poprav
ljanju i učvršćivanju građevina, koje je pokaza1o ovaj čestiti -vezir, 
dosada to ne vidjesmo kod Turaka. Ovo stanje je nama vrlo tegobno. 
Ono je zaqalo mučnu· ranu našoj državi. Priča se da su đaurski 
prvaci pali u brigu da će propasti. 

Tvrđava Vadž (='Vac) pričinjava radost čuvarima granice, 
i izaziva nemir i nespokojstvo nevjernicima. - Ovi divni gradovi 
su rana u srcu pokvarenim Mađarima, a mnogobrojna korist 
muslimanima. - Oko nje su podignute veličanstvene dolma
bahče i tvrđavice. Sagrađene su dvije veličanstvene kule na 
visokim stubovima. Topovi, koji su •postavljeni u unutrašnjosti 
grada, uređeni su i očišćeni. Nakon što su im kundaci ponovo ukle

:s:ami,, pt0istav1jenri1Su i p!fi1premljeni d!iJVno. I ostalo <C}II1užje -i ratni mate-
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riđal u tvlrđavi pripremljen je ikako trefba. hvll'šeni su pOitrebni opr.avci 
na ~ijep u tsloilidan način. Obnwljena je ca1I1Ska džamija (džami~ hassa), 
k!Oija se naJliaeli. na dliV'!l!om mjestu. Njeni di:V!rui mostovi, &ji su visoki 
'1ulrovi podligruu:ti br!i.žlji:vom rukom kao nebeskJi svod ·i ·lmd kojih se 
odimaraila VIO\jiSka, izlgledagu kao ug01dne li privlačne lorže (?). Sve te 
veiltiča:nstvene grla:đeJVine podiig!IliUte SIU U!laganjem mnog1ohrtojnog novca 
tz vi!rus:tfute bllagadne o!Voga veiira, kojli olsvaua zemije ti re2lol!lluje d:Siprav
no, a da se iz carskog imetka nije ni trunka potrošila ni uništila. 

U tvrđavi Višegrad u okolin~ Budima postalo je ruševn·o spre
mlište pll'aha i magaZin mulllici•je, koje je ostalo od nevjernJka, pa sru· 
sada svi ~dOIV\i. i kroiV!O>V'i olbnovlj e'lllil li oma:Lterisan:i. 

Tvrđava Džambek ( = Zsambek) je bila ruinirana, pa su joj 
zidovi ponovo učvršćeni, te je postala masivna. Ona je utvrđena i 
učvršćena još i sa dva jaka opkopa i čvrstim šarampovom. Poprav
ljena je i gradska džamija. Gradska kapija bila je dospjela u stanje 
paukova dvorca pa je sada brigom ovog vezira iznova izgrađena . 

. Tvrđava Stolni Belgrad, koja je simbol iremskih građevina na 
si!:Julbovima, je mjest•o• pnno per1v10ja, lizvanreld.n;o. poprr'ište borbi na 
islamsk!o1 gtranici, granična tv1rđava na vis0kim ,stubovima, odabrnna 
među tVirđaiVIama. U !llQOj je sve poinOIVO irzgrađeno, a U prvom redu 
kule, mJoslt 'i njegovi sltuboiVll. Na mjestu zvanom Bat'tal Kapusu po
novo je podignuta trospratna tvrđava (uč boj kala), slična veličan
·&tvenoj ku~li Effiburn ve -e~vood. Veilličilna n~ena dvorišba i moo~vnoot 
·nj-ene arbfiteiktrulre prtos'tmltlih dimenzJija vJJdi se iz ·t01ga šito je na 
njenođ powš,ilni lak10 moguće upoltirijebi;ti trinaest ve1ikfih pooltliv'tvr
đaVISk'ih tolpio!Va. Osim ltloga, podrignUJto je 17 čwstih bedema, a 'Ull1lUtar 
.zidova tvrđlave poldign!Ute su·veličanstvene »dolme«: Zat·o· št;o j·e ikrov 
krule - matg~itna pootao rušeV181ll, liJo 'SU fitilji, barult ·1 tvrđavska 
oprema (muhimmati kala) koj:i "SU ostawiJ1jen1 ne~aš'tlićooi, p!flalpali. Nju 
)e !ponovo irzgl'laldiio. Tophana spomenute tvrđave hilru je ruilnliiflana, 
±opoiVii koji siu pootavlje!lli u tlo!Phanli i osltal:im mjestirnla b;tti su odvo
Jeni od posto[ja (!kundaka), preipuštteni piiaŠini i zerrrljli. tako da se 
gotovo ne vide, pa su svi postavljeni na postolje, prekriveni i posta-
vljenli po zlido!Vlima i u tophani. 

Tvrđava Parkan Arčin. I ov:o je jadan utvrđeni grad na važnom 
mijestu. Ali su mu od ranioe neki diije1ovi o1stali neldo,vršell'lJi,, a neki 
su to1k:om vtremena :ru'illlliran~ i porušetnd.. Kad je to ovaj mudiiii veZ!:u: 
SaJZ!llao i uVIidl!o, naredilo. je da se uredli i izgrl:lJdi, ulažući i sam ve1iki 
tlmd i •trošeiĆi neihr:ojno blago1, pa je :irzgvađen masivn1o i brllžlji'V'o'. Zbog 
toga što na oibaH prema tome .gradu . pootoji svraJbište za putnike fi. 
namjelrln~ke, to je tu •izgrađen izvrsrtan i veli<OanJStven !karaiVanSialfla,j. 
Oko njega pll'loteže se masdvan i p[':iv1ačan ŠaiTampov. Spomenuto 
mjesto pos,talo je u~mrna, velilčanstvena i masivna 1tvrđruva. 

Tvrđave Đankurtaran i Fodvar. Jasno je i očito da su ova dva 
masivna i utvrđena grada podignuta na odgovarajućim mjestima, 
i da imaju veliki značaj i važnost za putnike. Pokazalo se međutim, 
neophodno potrebno da se tu izvrši neko dograđivanje i renoviranje 
pa je sve to izvršeno kako treba. 
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Tvrđava Osijek. To je jedinstven, klao čvrsta stijena masivan, 
tvrdi grad, mjesto prolaza svih vojski, k!aravana i izaslanstava koje 
dolaze i odlaze na ugarsko područje. To je raskrsnica puteva i skela 
za razne vrste putnika u naseljeno područje. U njegovoj okolici na 
rijeci Dravi nalazi se veličanstven most poznat u sedam područja 
(iklimata). On vodi od samog Osijeka pa doseže do kasabe Darde. 
Uzduž se ne može preći do kušluka. On je doživio potrese i pretrpio 
rušenje, pa je ponovo sagrađena građevina duga 35.000 aršina. 

Budući da je car1skil ambar, ki01ji je odavno postavljen radi car
skih pr1hoda, kojii se <Skuplj,aju u tim kirajevima, pmtao r<uševa:n i on 
je 10bruo1V'ljen i poprawljen, a njeg'oiV'.i ·topovi, ostavljeni na zemlji 
postali su teŠiko upotreblj!1vi. Sv!i splome.ruu)t;i topo1vi 1SIU postavlje.rui na 
kundaike, a neki od njdh na drvene panjeve. Izma!d njih sagrađena je i 
uređe1111a jedina ·Lid epa 'tophana. Ta velika usLuga je kor.:.Sno djelo vjeri, 
državi i ,kJrajinli carstva. Te poslorve pozdravHi su i odohnHi svi pamet
ni ljudi. 

Tvrđava Vukovar. Ona nije popravljana od carskog osvajanja: 
Njen glavni i pet sporednih magazina i pet kula kao i njen most, 
što se pruža preko rijeke Vuke, porušeni su i nalaze se u takvom 
stanju kao da ne postoje. Trošenjem novca težnje i ulaganjem iz 
riznice nastojanja svi su spomenuti objekti iznova sagrađeni i 
uređeni. 

Tvrđava Kopan (= Koppany) je takođe ruinirana. U spomenu ... 
toj tvrđavi i u sandžaku Kopanu obnovljeno je masivno 12 palanki. 

Na ritieci Blatin (?) u blizini tvrđave Viufuk ('?) podignut je 
vetlfučaniSitven moot. 

Tvrđave Šimontorna, Hedvig, Serdihil, DumboL, koji su slični 
Kaa'lliži ISU .čvrste bmne. One su obn:orviljene s vrha do dna i sollidno 
oma]bel'lisane. OaiDskia džamija, kJ()Ija se nalazila u spomenutoj tvrđavi 
ponovo je podignuta. Tli .krajeMi i nahije su iz,g.rađeni na divan način. 

Grad Ilok je ugledno, ugodno i prijatno mjesto u Sremskom 
sandžaku. Neke dijelove tvrđave trebalo je popraviti pa su popra
vljeni i omalterisani. Veličanstvena džamija u dvorištu tvrđave nije 
do~vje1a da je pog'leda glrlađevi:Illa!l" još od 'olsvajanja, a sada je pOtno
vo obnovi j ena. 

Bodli.g:nuta je ponovo i car1~a džamija, u tiV.rđavi Požarevcu (? ). 

Tvrđava Kanjiža, kojoj po čvrstini i važnosti nema ravne na 
podll1učju UgaJiiske je jedlinstveno mjesto u teško osvojivom rra.tnom 
području. U tom graidu izgmdene 1su u prv'om redu če1lilli1 veličan
stvene visoke kule, koje su postavljene i podignute po najljepšim 
planovilma. Bremda je biJlo lt:ešlko poeta!V'it:i temelje kiamenim zgm
dama, ipak je njegova ulazna kula izgrađena u cijelosti od Kamena. 

Kule gradova Sigeta i Kapošvara i OIStrula mjesta su popraJVljena; 
nj1Jh01vli. topiQ/vi li ostrula op1rema dovedena je u !r'ed kako treba. 

U a1aletlu Jeg1a1r potPtraiVilljene su tv•rđave i palanke, koliko· je 
bilo potrebno. Osim toga, podligtn!Uite su dVilj e veličanstvene kule, 
koje su vi!soike po 150 aršlirrm (zira). DŽiamija osvodiltelja grada sultana 
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g~ Mehmed-hana je ponorvo podignuta. Spomenuta twđava je poto--
111UJla u močva~:ru. Zbog p~ovalija pmlaiZ je mučan, pa su u svim uli
ca~roa, na mjes1Jimagdje ljudi prelaze, napravljeni, mostovi. 

Tvrđava Solnok je voil.jom božjom rlaiilije i~gonje}a (spaljena), 
pa je iz temeilja pod[gnuta. Jedna vehlka i ogromna kula izgrađena 
je iz kamena i na njog je majstto~r·skli napravljena i uređena sa1t-kula 
darse zna vrijeme moildtva. U SlpJOmenutođ :tvrđavi podignuta je i ure
đena vewiJka, masivna džarn!i.ja u lijepom i dopadljivom stilu. Ona 
pos.toji još •od vremena sita-dh boraca izodreda Jahja~paffića (Yahyali 
taifesli). Toj 'usiLuzi obradovali su se svi ljudi o!l:lJOg krnja. 

PaJJanika i carska džamida tvrđarve Huš, ponovo su podignute. 
Sv!i mos:torv'i grada Hatvana i sva mjesta koja je trebalo popra

vilti, uređena s1u kako treba. 
Gmd Seg·edin je ranije spaljen. Budući da su njegove džamije 

i čaršija balii u:ništeiilli, to je sve oibnovljeno i izgrađeno. 
U ajaletu Temišvaru u tvrđavi Gula ( = Gyula), kula Cim i 

njene kapije, carske džamije i mostovi su popravljeni i obnovljeni 
solidno; opkop je očišćen, a topovi prekriveni, pripremljeni i postav
ljeni na svoja mjesta. 

U ajale1tu Boooli, u trvrđ:a:vii Bihaću dof\T\r\Šena je jedna veličan
stvena lkiula, koga je izgrađivan.a dvije gO>dine sa hiljadu muka i 
teškoča. U SlpomenuJtoj krajini trvlfđiave TržaJcki, Cazin, Bužim, Stina, 
TodOiflllOVIi, te tvrđava Prek<)IVIiračk!l, koda pripada Kos1tajnici, kao i 
sama Kostajnica - dijeliom SIU iz temelja izg,ra,đene i obnovljene, a 
dijelom omalterisane li soil.idno opravljene i izJgrađene. 

Tvrđava Kraljeva Velika u Ce:rničkom sandžalku je ponovo po
pravljena, aru tvrđa:v!i. Cernik podignwta je caJr.ska džamija. 

Tvrđava Novi u Hercegovačlmm sa,ndžaku na mol."Sikod obaJ.i je 
poznata dail.ekio. Taj grad kao i cal'\Sika dž·amija u njemu su obnovljeni 
i izgrađeni. 

T\nrđava Vrana u sandžaku Krkli blila je do temelja porrušena 
pa je cijeila •obnovljena, izgrađena i uređena ... 

Ukratko, dugo je vremena p110šlo kairo niko nije vodio brigu o 
opravci i obl11o1V'l spomenruleilih nabrojanih, poznat.ih mjeslta u pet ajaleta 
i njihorvim sanidžacma i prredjelima koji su mnije navedeni. To su 
važnli. ohjek~ vjere i države koje je bli1o nužno odd.avati. Zbog toga 
što se na njih nije pazilo, bilo je uzrok povećanju njihove ruševnosti. 
Tim dobrim djelom ovaj vezir je učinio veliku uslugu vjeri i državi 
i na taj način pru:žJio opć'u ~orist cijelom svijetu. 

U četvrtoj glavi (1. 76-86) pisac hvali Murteza-pašu što je u 
roku od 18 godina u pohodima na Ugarsku zavladao nekim njenim 
područjima i trošeći veliki novac uspostavio mir u tim oblastima. 
Pisac se pri tome poziva na kazivanje učesnika i kaže, uglavnom, ovo: 
dok je Murteza-paša bio valija u Bosni, nastao je nered u državi 
i upravi zbog nesloge istaknutih ličnosti. Koristeći to nesređeno 
stanje, Perzijanci su okupirali područje Bagdada. Kad su to čuli 
đauri, smatrali su da je sva briga Osmanovića okrenuta prema Iraku 
i da je zgodna prilika da ih oni napadnu, pa su počeli vršiti pripreme 
u tu svrhu. Budimski serdar Mehmed-paša je naslutio tu opasnost, 
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p~ j7 p.oruči.«? ?osanskom va~iji Mu~tez~-.paši .da pođe.u ?.OI?oć Bu
dunskoJ kraJml s dobrom VOJskom, sto Je ovaJ odmah 1 ucmw. 

Betlen Gabor, koga je ·sultan postavio lmezom Mađarske i Er
delja, bio mu je vjeran pa ]:§.,stoga, čim je čuo za spomenute pri
preme, obavijestio ·O tome Murteza-pašu, koji se s njim konzultovao 
e ratnoj taktici i operacijama.· Budimski vezir Mehmed-paša dočekao· 
je Murteza-pašu· pred Budimom s radošću i poštovanjem. Murteza~ 
paša je edmah obaviješten da Je ugarski kralj poslao poslanike ·per
zijskom šahu s porukom da je sada najpodesnij.a prilika da on udari 
s istoka, a ovaj će sa zapada. Tada je došla <>va caTska instrukci3a: 
ako neprijatelj pođe prema Budimskoj Krajini, neka joj Betlen Gabor 
dede u pomoć, a· ako neprijatelj krene prema Erdelju, neka Murteza
paša odmah ide na tu stranu. 

Betlen je., međutim, obavijestio da su mu došle uhode iz kra
ljeve zemlje i donijele vijesti da je tamo mobilizovano preko 8.6.:080 
<>klopnika, da je ·đaur u savezu sa perzijskim šahom :at:rgažov.ao sve 
&vo-je snage, da su se olrupili svi illlgledni 1ber.eezi i pokr.ajinski kn.ezo..vi 
i 'Ujedinili sve svoae snage. Oni se još ne kr-eću sa zbomog mjesif:a, 
ali se pretpostavlja da bi s te strane moglo doći do napada. ·To mi
šljenje potvrdio je i erdeljski knez Betlen Gab&r. Da bi pomogao 
islal'l'lSkoj vojsci, on je sa 20.000 vojnika udario na tvrđavu Filek 
i obavijestio Murteza-pašu da neprijateljska vojska broji 80.000 vo3-
nika, preko 40 baljemez-topova i mnogo muniCije, te da je potrebno 
da on odmah krene sa islamskom vojskom prema Fiieku, pa da se 
oni spoje napacl.a]ući jedni s jedne, a drugi s druge strane. !mače, 
v-eli, neprijatelj će se okuražiti i rastaviti nas. U tome slučaju nećem() 
moći da mu se suprotstavimo, pa je jasno da bi pregazio zemlju na 
koju god bi stranu udario. 

Na to se Murteza-paša konsultovao sa svojim saradnicima. Tu 
su pročitane carske odluke i pismo Betlena Gabora. Zatim je .izjavio 
da je Betlen Gabor ličnost koja dugo vremena vjerno služi caru i 
pomaže islamsku državu, i da je on sklopio sporazum sa pokojnim 
pašom da se međusobno pomažu. Na osnovu toga pozvan je i on 
(Murteza-paša) iz Bosne da dođe u pomoć. 

. 28. zilhidže 1035. (20. IX 1625. g,) krenuo je Murteza-paša s 
vojskom preko Peštanskog polja. Prvi .konak mu je bio u blizini 
tvrđave Va d ž. Sutradan· u podne stigao je pod neprijateljsku 
tvrđavu N o v igra d . .Nevjernici u toj tvrđavi ispalili su sa grada 
topove i ubili nekoliko konja i ljudi. Da bi ih kaznili, muslimani su 
opsj.eH tvrđavu i poveli borbu ispalivši nekoliko protivtvTđavskih 
topov:a. U to je stigle pismo .od Betlena Gabora koji ~e javljao da 
:te austrijski tabor krenuo sa svog položaja i ulogorio se oko tvrđave 
L o h, te je jasno da će udariti na jednog od njih, pa je petrebno <la 
-se njih-Ove vojske spoje 'kako se neprijatelj ne bi okomio na jednu 
·vejsku. On je dalje javio da je pozvao :voj:sku hereeg.a Mančakla 
koji mu je pGSlao pomoc iz Cešk.e, da 't!!Ođe sa odabranom i brĐjnom 
~Vojskom. Osim toga," on je pisao da je uputio jednog svoga kapetana 
Hrvata, po imenu Ištvana, sa 6.000 aeventi, kojima nema sličnih. ni 
ravnih, da :budu spr<>vodnic:i i zaštitnici .od neprijatelja na tom va:-
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žnom i teško prolaznom području. Betlen Gaoo!l? je j'E>š. poručivao 
kako je nužno da što prije k:renu i <!la· Rastaje da se sastam.u u blizini 
palanke Divegel. 

Međutim, upravo kad su ovi htjeli da krenu,. pojavili su se 
neprijateljski alaji sa suprotne strane, te j:e bilo potrebno saznati 
njihove namjere~ Zato je prema neprijateljskom tab0ru upućen be
glerbeg Egre (Jegar) pametni, vrijedni, iskusni i budni Mehmed-paša, 
koji je sa serdarom pripadao prethodnici islamske vojske. On je preko 
uhoda saznao da neprijatelj ima namjeru da spriječi spajanje islam
ske vojske s vojskom Betlena Gabora,. da okupira Erdelj, pa da uz 
pomoć poljskog kralja zavlada Vlaškom i Moldavijom, a onda preko 
.Jerkoka pređe Dunav, opustoši podunavske oblasti, zauzme Beograd, 
a odatle krene prema Ugarskoj, te da se sjedini s vojskom koju je 
uputio prema Budimu. Kad zajedno provedu zimu, da popale i opu
stoše islamske krajeve pa da slijedeće godine opsjedhu Budim. 

Islamska vojska je u podne krenula ispod neprijateljske tvr
đave Novigrada i osvanula u blizini spomenute palanke Divegela. 
U zoru su postavili čadore. Istovremeno se pojavila vojska Betlena 
Gal':lora i podigla zastave prema islamskoj vojsci. Murteza-paša i 
Betlen su se sastali. Pred podne su krE!nuli u svoje čadore. Tada su 
stigli glasnici od mirmirana i emira iz pozadi'ne i javili ela stiže 
austrijska vojska, da se borba rasplamsala i zatražili pomoć; Tada 
je serdar (Murteza-paša) postavio zapovjedhike spahijama i poslao 
alajbegove Smedereva, Bosne i Klisa s vojskom u pomoć; Borba je 
trajala od deset sati izjutra do dva sata poslije podne (1.80/a} .. <l::im 
je to doznao, Betlem Gabor je dojahao serdaru na dogovor, pa su 
zaključili da je nužno oduprijeti se neprijatelju. U tome smislu izdate 
su instrukcije i preduzete pripremne mjere. Kad su svi bili spremni, 
pojavila se prethodnica neprijateljske vojske. Tada se zaniletnuo boj 
u kom su pala samo ·tri-četiri muslimana ratnika; pet-šest osoba bilO! 
jre ranjeno dok j·e na neprijateljskoj strani stradalo nekoliko stotina 
ljudi. Taj dan je vezir konferisao sa BetlenQm Gaborom. Oni su 
odlučili da se pošalje Hrvat Ištvan sa 6.000 mađarskih leventi da 
doprate vojsku koja treba da dođe iz Ceške. Ta vojska brojila je, 
prema pričanju Nergisija, preko 20.000 ljudi. Trebalo je sačekati tu 
vojskti jer bi bilo neumjesno upustiti se bez te vojske u borbu sa 
neprijateljem. U to je stigao· austrijski poslanik od koga je Betlen 
Gabor doznao da je neprijatelj jako uZl'lemiren zbog ove pomoći 
iz ~eške. On je Betlenu Gaboru predao pismo u kome se s austrijske 
strane predlaže da se prekine borba, da to objavi »bubanj mira« i 
pristupi mirovnim pregovorima. Betlen je na to otišao veziru (Mur
teza-paši) i rekao: Neprijatelj man predlaže prekid borbe što smo 
mi pomišljali da njemu predložimo. Bilo iskreno ili ne taj je gest 
za p.as koristan i odnosi se odvijaju nama u prilog. Ako im je mir 
iskrena želja, to je i naš cilj, a ako je po srijedi varka, i u tome 
slučaju ćemo opet bolje proći. Mi ćemo svakako zadržati grad Sećeny 
i tu ćemo se spojiti s vojskom iz Ceške. U tome su se serdar i Betlen 
složili, pa je Betlen odgovorio austrijskom glavnom komandantu da 
se serdar neće povući i da je bio odlučio da sutra napadhe protiv-
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nika, ali da prihvata ponudu za mir iz sanplosti i stoga što bi bilo 
suprotno viteškim običajima odbiti takvu ponudu. Na to su se Betlen 
Gabor i neki drugi prvaci bili povukli prema Sećenyju, ali nepri
jatelj nije postupio prema ponudi, pa su i dalje trajala čarkanja, 
naročito oko grada Fileka i neke male susjedne tvrđave B u j a k. 
Tim čarkanjima rukovodio je s turske strane beglerbeg Egre Meh
med-paša dok su se ·na protivničkoj strani u akcijama isticali hajduci. 

Nergisi dalje priča kako je priređen svečan doček vojsci koja 
je stigla iz Ceške, a zatim· o progonu neprijateljske vojske i plijenu 
koji su Turci tom prilikom zadobili. · 

U petoj glavi Nergisi govori o turskoj sili koja je prisilila ne
prijatelja na sklapanje mira, premda on nije pokazivao sklonost za 
to, i o spokojstvu naroda u redu koji je zaveo ovaj vezir. Kako 
navedeni bojevi i pobjede, koji su se odigrali na tlu Mađarske nisu 
otvorili oči neprijatelju, to je Murteza-paša odlučio c;la ga dalje pro
goni. Tako je jednog vojskovođu uputio prema mjestu u kome je 
bila kovnica novca. Prvo je poslao predhodnicu od 5-6 ·hiljada 
vojnika, Betlena Gabora i vojskovođu Hrvata Ištvana sa kršćanskom 
vojskom. Jehudi Ahmed-paša je, međutim, stupio u tajni kontakt sa 
neprijateljem i obavijestio ga da će se islamska vojska po starom 
običaju povući na zimovanje, jer se primakao Mitrovdan. Posebno 
ga je obavijestio da ide na zimovanje vojska koja je došla iz Ceške, 
da Betlen Gabor ostaje sam i da se on ne može sam boriti. Murteza
paša je, međutim, doznao preko uhoda da je njegove planove Jehudi 
Ahmed-paša otkrio neprijatelju, pa je naredio da se vojske vrate 
u raniji logor i kaznio izdajicu. Poslije toga vezir je održao vijeće 
i zatražio da se buntovnici kazne. To je izazvalo veliki strah među 
neprijateljima. Betlen Gabor je također ukazao na greške koje čine 
ljudi iz neprijateljskog tabora. Docnije je, vijećajući sa Betlenom Ga
borom i ostalim iskusnim ljudima, zaključeno da se uđe s vojskom 
u neprijateljske oblasti koje su bile »zrele za propadanje«, pa da 
im se onda ponudi mir i da se on zaključi. Tada se krenulo u unu
trašnjost neprijateljskog područja prema ćesarevoj prijestonici i to 
od tvrđave zvane Voloh pa na banju zvanu Krmos-Banja koja je 
bila poznata kao veliki carski rudnik i kovnica. Pošto su s vojskom 
provalili u unutrašnjost, Murteza-paša je ostao u dvoru pokrajinskog 
namjesnika nevjerničke pokrajine. Vuči, u nevjerničkom gradu 
Zrnovču; Betlen Gabor se. nastanio u kući jednog uglednog »izdaj
nika«, a konje uveo u njegov obor u Krmos-Banji. Ostala vojska 
i vojskovođe su se razmjestili po selima, nahijama, kasabama i 
neprijateljskim gradovima u koje »do tog časa nije nikada stupilo 
kopito islamskih konja«. Tada je održano vijećanje ti kome je zaklju
čeno da vojska prezimi u tim predjelima, što je neprijatelja iznena
dilo, jer se nije čulo da je u tim krajevima koja turska vojska ranije 
ikada prezimila. Iz straha od turskog nadiranja narod tih krajeva 
poslao je svome kralju izaslanstvo koje je tražilo od kralja da ponudi 
Turcima mir. Prema njihovoj izjavi, Turci su išli za tim da zaštite 
raju. Stoga su oni ultimativno tražili da se sklopi mir s muslimanima. 
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U protivnom slučaju oni će im izraziti lojalnost. To je prisililo kralja 
na sklapanje mira. 

Nevjernici su se obratili Betlenu Gaboru da posreduje u mi
rovnim pregovorima i pisali mu da rok pregovora za zaključenje 
mira bude tri mjeseca; da se islamska vojska povuče u svoje krajeve, 
da će i oni svoju vojsku povući; i da se za tri mjeseca pripreme puno
moćnici za pregovore. Nakon toga vezir je ušao u Krmos-Banju i to 
u kovnicu neprijateljske tvrđave da bi pregovarao o zaključenju 
mira. Tu je, prema vlastitom pričanju, boravio nedelju dana i pro
matrao postrojenja u kovnici u kojoj je bilo 360 tezgi za izradu 
novčanica. Dok je vezir boravio u Krmos-.Banji,izmijenjena su pisma 

/ o zaključenju mirovnog ugovora. Zatim je s vojskom i plijenom 
krenuo prema Mađarskoj i došao u Budim nakon što je 54 dana, tj. 
oko dva mjeseca zimovao u neprijateljskoj zemlji na izvanredno 
jakoj zimi. 

Nergisi ovdje spominje kako su vojskovođe i serdari uzimali 
porez od vojske kad odlazi kući na odsustvo te da je on bio težak. 
Murtez~a-paša je taj porez dokinuo na opšte zadovoljstvo vojske s tim 
da ona taj novac utroši na ratnu opremu i konje. 

Islamska vojska se ulogorila u Peštanskom polju. Tu je odsjeo 
i vezir. Dunav je bio zaleđen, a prelaz vrlo težak. Tu su logorovaH 
nekoliko dana. Kad je led očvrsnuo, prešli su u Budim. U to vrijeme 
došao je carev izaslanik, oficir i palatin cijelog mađarskog područja, 
Mikloš Esterhazy koji je bio ministar predsjednik (reisul-wukela'). 
U mjestu S u n sastao se sa predstavnicima islamske vojske radi 
priprema i zaključenja mirovnog ugovora. Pisac navodi kako su 
neprijatelji za sklapanje mira postavljali ove uslove: _ 

da Turci pošalju svog izaslanika na njihovu stranu, 
da povrate tvrđavu Vadž i okolna sela prijeteći naoružanim 

Austrijancima, koji stoje spremni za borbu i koje ni oni sami ne 
• mogu da obuzdaju, jer ne pristaju na mir pod drugim uslovima. 

U ime spomenutog Esterhaziya bio je poslan u islamski logor 
Taši Gašpari sa pismom na mađarskom jeziku u kome se p rij e ti da 
će Austrijanci oduzeti Vadž, ako se ne preda dobrovoljno. Murteza
paša je naredio da mu predvedu Gašparija te mu je svojim mudrim 
i energičnim istupom predočio svu opasnost koja prijeti nevjer
nicima zbog njihova ratobornog, ali politički neumjesnog i nepa
metnog držanja. Ukazujući mu da za tursku silu ne znači mnogo što 
su jedan dio vojske poslali prema Bagdadu, pozvao ga je da posmatra 
prelaz turske vojske preko Peštanskog mosta (Pešte kopriisu) na 
Dunavu. Murteza-paša je po tome opremio vojsku prema tvrđavi 
Vadž i u tu tvrđavu postavio povjerljive ljude, janjičare i sejmene, 
a onda se povratio prema Budimu. Kad je Taši Gašpari stigao u 
Budim, odakle je s tim vijestima upućen svojoj vladi, onda su ćesa
rovi punomoćnici poslali poziv islamskim punomoćnicima da se 
sastanu radi zaključenja mirovnog ugovora. 
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Time Nergisija završava svoju biografiju Murteza-paše. Daleko 
bi nas odvelo kada bismo pokušali da provjemv:amo tačrwst i pouz
danost svih njegovih navoda. To prepuštamo istoričarima koji će 
svakako u ovim kazivanjima naći zanimljivih i nepoznatih poj~ 
dinasti. 

ZUSAMMENFASSUNG 

AL-VA$FU 'L-KAMIL FI AI:IVALI VEZIRI 'L-'ADIL 

(DIE BIOGRAPHIE DES BOSNISCHEN VEZIRS 
MURTEZA-PASCHA VON MUHAMED NERGISI 

In der Reihe bosni cher Schriftsteller die ihre Werk e in turki.;. 
scher Sprache verfassten, nimmt Muhamed Nergisi, der Sarajewoer 
(er starb 1635) eine ansehnliche Stelle ein. Er ist, unter anderem, 
der Verfasser einer umfangreichen unter obigem Titel geschriebenen 
Biographie seines Zeitgenossen · des bosnischen und budimischen 
Vezirs Murtez1a-Pascha. Ein Manuskript dieses Werkes befindet sich.: 
im Orientalischen Institut in Sa1'1ajevo. Der Verfasser dieser Arbeit. 
gibt zunachst die wichtigsten Angaben uber das Leben und Werk 
Nergisis bekannt, und beschreibt dann das Sarajewoer Manuskript 
dieses Wer kes, ebenso. stellt er die bedeutendsten Bruchstiicke aus 
demselben mit besondrer Riicksicht auf minder bekannte\. fiir die 
Geschichte bedeutende Einzelheiten dar. 


